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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 35.229/2

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation,
deuxième chambre, saisi par le Ministre des
Finances, le 3 avril 2003, d'une demande
d'avis, dans un délai ne dépassant pas un mois,
sur un projet d'arrêté ministériel "portant
modification de l'arrêté ministériel du 29
décembre 1983 réglant l'exécution de la loi du
28 décembre 1983 sur le débit de boissons
spiritueuses et sur la taxe de patente", a donné
le 14 mai 2003 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 35.229/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
tweede kamer, op 3 april 2003 door de
Minister van Financiën verzocht hem, binnen
een termijn van ten hoogste een maand, van
advies te dienen over een ontwerp van
ministerieel besluit "tot wijziging van het
ministerieel besluit van 29 december 1983
tot regeling van de uitvoering van de wet
van 28 december 1983 betreffende het
verstrekken van sterke drank en betreffende
het vergunningsrecht", heeft op 14 mei 2003
het volgende advies gegeven :
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Compte tenu du moment où le présent avis est donné, le Conseil d'Etat attire

l'attention du Gouvernement sur le fait que l'absence du contrôle qu'il appartient au

Parlement d'exercer en vertu de la Constitution, a pour conséquence que le Gouvernement

ne dispose pas de la plénitude de ses compétences. Le présent avis est toutefois donné sans

qu'il soit examiné si le projet relève bien des compétences ainsi limitées, la section de

législation n'ayant pas connaissance de l'ensemble des éléments de fait que le

Gouvernement peut prendre en considération lorsqu'il doit apprécier la nécessité d'arrêter

ou de modifier des dispositions réglementaires.

*

*      *

En assimilant à une déclaration certifiée exacte, datée et signée, une

déclaration électronique mise à la disposition par l'autorité compétente, remplie et

transmise conformément aux indications qui y figurent, l'arrêté ministériel en projet laisse

sans réponse, comme en convient le fonctionnaire délégué, la question soulevée par

l'inspecteur des finances dans son avis du 21 mars 2003, de savoir comment l'administration

pourra identifier le déclarant de façon certaine. Cette question doit être résolue pour le

1er juillet 2003.

---------------
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Rekening houdend met het tijdstip waarop dit advies gegeven wordt, vestigt

de Raad van State de aandacht van de Regering op het feit dat de ontstentenis van de

controle die het Parlement krachtens de Grondwet moet kunnen uitoefenen, tot gevolg

heeft dat de Regering niet over de volheid van haar bevoegdheid beschikt. Dit advies wordt

evenwel gegeven zonder dat wordt nagegaan of dit ontwerp in die beperkte bevoegdheid

kan worden ingepast, aangezien de afdeling Wetgeving geen kennis heeft van het geheel

van de feitelijke gegevens welke de Regering in aanmerking kan nemen als zij te oordelen

heeft of het vaststellen of wijzigen van een verordening noodzakelijk is.

*

*      *

In het ontworpen ministerieel besluit wordt een door de bevoegde overheid

ter beschikking gestelde elektronische aangifte die is ingevuld en overgezonden

overeenkomstig de daarin vermelde aanwijzingen, gelijkgesteld met een gewaarmerkte,

gedagtekende en ondertekende aangifte. De gemachtigde ambtenaar heeft beaamd dat

zodoende geen antwoord wordt gegeven op de vraag die de inspecteur van financiën in zijn

advies van 21 maart 2003 had gesteld, namelijk de vraag of de administratie met zekerheid

kan bepalen wie de aangifte heeft gedaan. Die kwestie moet vóór 1 juli 2003 worden

opgelost.

-------------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs Y. KREINS,
de Heren  

président de chambre, 
kamervoorzitter,

J. JAUMOTTE, 
Madame M. BAGUET, 
Mevrouw

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Monsieur J. KIRKPATRICK,
de Heer

assesseur de la section de législation,
assessor van de afdeling wetgeving,

Madame A.-C. VAN GEERSDAELE, 
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER,
premier auditeur chef de section.  La note du Bureau
de coordination a été rédigée par M. P. BROUWERS ,
référendaire.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de
M. J. JAUMOTTE.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. J. REGNIER, eerste auditeur-afdelingshoofd.
De nota van het Coördinatiebureau werd
opgesteld door de H. P. BROUWERS, referendaris.

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. J. JAUMOTTE.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

A.-C. VAN GEERSDAELE Y. KREINS


